1 He called the
twelve together,
and gave them
power and
authority over all
demons, and to
cure diseases.
2 He sent them
forth to preach
the Kingdom of
God, and to
heal the sick.

1 Συγκαλεσάµενος
δὲ τοὺς δώδεκα
ἔδωκεν αὐτοῖς
δύναµιν
καὶ
ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα
τὰ δαιµόνια καὶ
νόσους θεραπεύειν,
2 καὶ ἀπέστειλεν
αὐτοὺς κηρύσσειν
τὴν βασιλείαν τοῦ
θεοῦ καὶ ἰᾶσθαι,

6 Ἐξερχόµενοι δὲ
διήρχοντο κατὰ τὰς
κ
ώ
µ
α
ς
εὐαγγελιζόµενοι καὶ
θεραπεύοντες
πανταχοῦ.
6 They departed, and
went throughout the
villages, preaching
the gospel, and
healing everywhere.
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3 He said to them,
“Take nothing for your
journey—neither staffs,
nor wallet, nor bread,
nor money; neither
have two coats apiece.

4 Into whatever house you enter,
stay there, and depart from there.
5 As many as don’t receive you,
when you depart from that city,
shake off even the dust from your
feet for a testimony against them.”

3 καὶ εἶπεν πρὸς
αὐτούς Μηδὲν αἴρετε
εἰς τὴν ὁδόν, µήτε
ῥάβδον µήτε πήραν
µήτε ἄρτον µήτε
ἀργύριον, µήτε δύο
χιτῶνας ἔχειν.

4 καὶ εἰς ἣν ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, ἐκεῖ
µένετε καὶ ἐκεῖθεν ἐξέρχεσθε.
5 καὶ ὅσοι ἂν µὴ δέχωνται ὑµᾶς,
ἐξερχόµενοι ἀπὸ τῆς πόλεως
ἐκείνης τὸν κονιορτὸν ἀπὸ τῶν
ποδῶν ὑµῶν ἀποτινάσσετε εἰς
µαρτύριον ἐπ᾿ αὐτούς.
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7 Now Herod the tetrarch
heard of all that was
done by him; and he was
very perplexed, because
it was said by some that
John had risen from the
dead,
8 and by some that Elijah
had appeared, and by
others that one of the old
prophets had risen again.
9 Herod said, “John I
beheaded, but who is
this, about whom I hear
such things?” He sought
to see him.
7 Ἤκουσεν δὲ Ἡρῴδης ὁ
τετραάρχης τὰ γινόµενα
πάντα, καὶ διηπόρει διὰ
τὸ λέγεσθαι ὑπό τινων ὅτι
Ἰωάνης ἠγέρθη ἐκ
νεκρῶν,
8 ὑπό τινων δὲ ὅτι
Ἠλείας ἐφάνη, ἄλλων δὲ
ὅτι προφήτης τις τῶν
ἀρχαίων ἀνέστη.
9 εἶπεν δὲ [ὁ] Ἡρῴδης·
Ἰωάνην
ἐγὼ
ἀπεκεφάλισα· τίς δέ ἐστιν
οὗτος περὶ οὗ ἀκούω
τοιαῦτα; καὶ ἐζήτει ἰδεῖν
αὐτόν.

